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التشغيل )واصلت( 	.5

12   سجل الأحداث
ستعرض شاشة Event Log )سجل الأحداث( آخر 200 حدث تقريبًا* في حوالي 30 صفحة، مع سرد 7 أحداث في كل صفحة. ويتم عرض 

آخر 7 أحداث بشكل افتراضي. ولن يتم حفظ الأحداث التي تتجاوز 30 صفحة.

Home )الصفحة الرئيسية( < Data )البيانات( < Event Log )سجل الأحداث(
اضغط على ^ أو V للتمرير 	

* تقريبًا لأن طول المعلمة المخزنة يتغير حسب الحدث.  بمجرد امتلاء السجلات، يتم حذف البيانات الأقدم لتوفير مكان للبيانات الأحدث.

13  سجل المخطط
ستعرض شاشة Chart History )سجل المخطط( درجة حرارة الهواء الداخلي للمجمد خلال الأشهر الأحد عشر السابقة بزيادات مقدارها 12 

ساعة، أو 24 ساعة، أو 7 أيام.

Home )الصفحة الرئيسية( < Data )البيانات( < Chart History )سجل المخطط(
اضغط على Hours 12 )12 ساعة(، أو Hours 24 )24 ساعة(، أو Days 7 )7 أيام( حسب المطلوب 	

اضغط على > أو < لضبط الوقت/التاريخ في العرض. 	
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Alarm  14 )إنذار(  
في حال وقوع حدث إنذار، سيظهر تحذير على كل شاشة لإعلام المستخدم بسبب الإنذار. اضغط على التحذير لكتم صوت الإنذار.

About  15 )حول(
قم بالوصول إلى هذه الشاشة لمعرفة معلومات محددة عن المجمد بما في ذلك رقم الطراز، والرقم التسلسلي، وإصدار البرنامج الثابت، وإصدار 

.IP العاكس، ورقم المحرك، وساعات التشغيل، وساعات تشغيل الطاقة، وعنوان

Home )الصفحة الرئيسية( < Data )البيانات( < About )حول(
اضغط على الزر Alarm Test )اختبار الإنذار( لاختبار الإنذارات 	

اضغط على Service Contact )الاتصال بالخدمة( للاطلاع على معلومات الاتصال بالصيانة 	

اضغط على الزر Service )الخدمة( لعرض معلمات المجمد مثل درجات حرارة كاشف درجة حرارة المقاومة )RTD(، وجهد  	
المحرك، والتيار الكهربائي، والطاقة

التشغيل )واصلت( 	.5
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Alarm Test  16 )اختبار الإنذار(
استخدم هذا الزر لاختبار الإنذارات. 

اضغط على Home )الصفحة الرئيسية( < Data )البيانات( < About )حول( < Alarm Test )اختبار الإنذار(
اضغط على الزر Alarm Test )اختبار الإنذار( لاختبار إنذار درجة الحرارة 	

- تصدر أصوات الإنذار ويتحول زر اختبار الإنذار إلى اللون البرتقالي )انظر أعلاه(

اضغط على الزر Alarm Test )اختبار الإنذار( مرة أخرى لكتم الإنذار 	
- يتم كتم صوت الإنذار ويعود الزر إلى لونه الأصلي.

Service Contact  17 )الاتصال بالخدمة(  
توفر شاشة Service Contact )الاتصال بالخدمة( معلومات الاتصال بالشركة المصنعة.

 Home )الصفحة الرئيسية( < Data )البيانات( < About )حول( < Service Contact )الاتصال بالخدمة(

التشغيل )واصلت( 	.5
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Service  18 )الخدمة(
توفر شاشة الخدمة المعلومات الفنية اللازمة لإجراء الصيانة بالإضافة إلى معايرة كاشف درجة حرارة المقاومة )RTD(. لا يمكن الوصول إلى 

هذه الشاشة إلا من خلال استخدام رقم PIN الخاص بالخدمة

Enter SerVice PIN )أدخل رمز  > Service )الخدمة( > About )حول( > Data )البيانات( > Home )الصفحة الرئيسية(
PIN الخاص بالخدمة( < Enter )إدخال(

)RTD( لمعايرة كواشف درجة الحرارة المقاومة .RTD Calib اضغط على الزر  

Calibration  19 )المعايرة( 
تُستخدم شاشة RTD Calibration )معايرة كواشف درجة حرارة المقاومة( للتعويض عن الاختلافات بين Display RTD )شاشة عرض 

كواشف درجة الحرارة المقاومة( والمعيار المُقدم من المستخدم.  تطلب هذه الشاشة رمز PIN وخدمة معتمدة.

Enter Service PIN )أدخل رمز  > Service )الخدمة( > About )حول( > Data )البيانات( > Home )الصفحة الرئيسية(
RTD Calib. )معايرة كاشف درجة حرارة المقاومة( > Enter )إدخال( > PIN الخاص بالخدمة(

انقر لتحديد كاشف درجة حرارة المقاومة )RTD( المطلوب، ثم استخدم الزرين + و- لضبط الموازنة، ثم اضغط على Save )حفظ(.  

التشغيل )واصلت(  .5
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إدارة محتويات المجمد 	5.4
 صُمم المجمد SU780XLE للتخزين طويل الأمد لمواد العينات 

التي تتطلب التخزين في درجة حرارة منخفضة للغاية وجيدة التنظيم. 

 )GUI( يجب تغيير نقطة ضبط درجة الحرارة للمجمد بما يتناسب مع المواد التي يتم تخزينها باستخدام واجهة المستخدم الرسومية 	
- لضبط حدود درجات الحرارة المرتفعة والمنخفضة حسب الضرورة

تُعرض درجة حرارة المجمد الحالية على شاشة الصفحة الرئيسية "Home"، ويتوفر مخطط سجل درجة الحرارة داخل شاشة  	
."set-up" الإعداد

يمكن وضع المواد في المجمد بأي ترتيب مناسب لا يسد منفذ الوصول، أو يتداخل مع حشية الباب، أو يمنع الباب من الإغلاق  	
بشكل كامل.

للحصول على أفضل النتائج، شغّل المجمد بكامل طاقته باستخدام منتج حقيقي أو مُحاكٍ لزيادة الكتلة الحرارية، وإزاحة الهواء،  	
والحفاظ على الاستقرار الأمثل.

يُرجى مراجعة احتياطات السلامة الواردة في القسم 3. 	

التنظيف 	5.5

تنظيف أسطح المجمد
نظف الأسطح الخارجية لخزانة SU780XLE حسب الحاجة باستخدام قطعة قماش ناعمة ومنظف خفيف. ولا تستخدم المذيبات  	

)مثل المبيض(، أو المنظفات أو الضمادات الخشنة الكاشطة.
في حال تراكم الثلج الزائد، أزل أي ثلج يتراكم بداخل المجمد عن طريق إزالة الصقيع عنه.  	

انقل محتويات المجمد إلى مكان تخزين بديل، وقم بإيقاف تشغيل طاقة المجمد وانتظر حتى يذوب الثلج.  	>
			  امسح الرطوبة بقطعة قماش نظيفة. إذا كان من الممكن ترك باب المجمد مفتوحًا جزئيًا بأمان،  	>

فستكون عملية إزالة الصقيع أسرع.

	�بعد إزالة الصقيع من المجمد، أعد تشغيل الطاقة.  وعندما تصل درجة الحرارة إلى نقطة الضبط، أعد المحتويات إلى المجمد. >

راجع احتياطات السلامة )القسم 3( من دليل التشغيل هذا أثناء إزالة الصقيع من المجمد. 	

التشغيل )واصلت( 	.5
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)RTD( معايرة كاشف درجة حرارة المقاومة 	5.6
يمكن معايرة كاشف درجة حرارة المقاومة )RTD( الخاص بالمجمد SU780XLE عن طريق إدخال مستشعر لدرجة الحرارة من 

خلال منفذ الوصول لجدار الخزانة وتثبيته بجوار كاشف درجة حرارة المقاومة )RTD( الموجود في الركن الخلفي الأيمن من الداخل، 
فوق الرف مباشرةً. 

لتوفير الوصول إلى كاشف درجة حرارة المقاومة )RTD(، قد يكون من الضروري نقل محتويات المجمد إلى مكان تخزين بديل.   	
ويُرجى ملاحظة احتياطات السلامة الواردة في القسم 3 من دليل التشغيل هذا أثناء إجراء عمليات النقل هذه. 

  .)GUI( باستخدام واجهة المستخدم الرسومية )معايرة كاشف درجة حرارة المقاومة( RTD Calibration انتقل إلى شاشة 	
وهذا يتطلب توفير رمز PIN الخاص بالخدمة. 

لتغيير الإزاحات: 	
استخدم الزرين "+" و"-" لضبط الإزاحة على القيمة المطلوبة. 	>

واضغط على "Save" )حفظ(. 	>

التشغيل )واصلت( 	.5
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احتياطات السلامة 	5.7
لضمان الاستخدام الصحيح للمنتج، يجب دائمًا اتباع تدابير السلامة الأساسية، بما في ذلك التحذيرات والتنبيهات المدرجة في دليل المنتج 

وفي دليل التشغيل هذا. 

رموز الخطر

يشير هذا الرمز المستخدم بمفرده إلى تعليمات تشغيل مهمة تقلل من خطر التعرض للإصابة أو ضعف أداء 
الوحدة.

تنبيه: يشير هذا الرمز، في سياق التنبيه، إلى موقف ينطوي على خطر محتمل والذي إذا لم يتم تجنبه، فقد يؤدي 
إلى وقوع إصابة طفيفة إلى متوسطة أو تلف في المعدات.

تحذير: يشير هذا الرمز، في سياق التحذير، إلى موقف ينطوي على خطر محتمل والذي إذا لم يتم تجنبه، فقد 
يؤدي إلى وقوع إصابة خطيرة أو التسبب في الوفاة.

تعمل رسائل التحذير الخاصة بحالة "قابل للاشتعال" على تنبيه المستخدم بالمخاطر المحتملة لوقوع إصابة 
شخصية وتلف في المعدات.

درجات الخطر

سيؤدي إلى وقوع إصابات خطيرة أو الوفاة خطر	

قد يؤدي إلى وقوع إصابات خطيرة أو الوفاة تحذير	

قد يؤدي إلى وقوع إصابات خفيفة إلى متوسطة تنبيه	

قد تؤدي إلى وقوع أضرار مادية ملاحظة	

التشغيل )واصلت( 	.5
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لنقل المجمد إلى مكان آخر أو تخزينه مؤقتًا، اتبع الخطوات التالية:

انقل محتويات المجمد إلى مكان تخزين بديل. وراجع احتياطات السلامة )القسم 3( من دليل التشغيل هذا أثناء إجراء 	
عمليات النقل هذه.

أغلق المجمد عن طريق فصل الطاقة عنه وتركه حتى يصل إلى درجة حرارة الغرفة. 	
جفف الجزء الداخلي من حجيرة المجمد ونظف أي انسكابات. 	

افصل الأسلاك والكبلات المتصلة بالمجمد. وراجع القسم Setup" 4.3" )الإعداد( للتعرف على الاحتياطات  	
المرتبطة بهذه المهمة.

قم بالتطهير باستخدام عامل تعقيم مناسب إذا تم استخدام المجمد لأغراض بيولوجية.  	
لا تستخدم مواد التبييض.
أغلق باب المجمد بإحكام. 	

حرك المجمد. وانظر القسم 4 للاطلاع على الاحتياطات الوقائية المرتبطة بهذه المهمة. 	

النقل، والتحريك، والتخزين 	.6
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صُمم المجمد SU780XLE ليعمل لسنوات من التشغيل السلس الخالي من الاضطرابات.  ولمنع الإصلاحات المكلفة وغير المريحة 
والحفاظ على المجمد الخاص بك لتحقيق مستوى الأداء الأمثل، اتبع جدول الصيانة الوقائية الموصى به واتصل بمزود خدمة معتمد 

حسب الحاجة. 

الشهرية الصيانة  	7.1

7.1.1  حشيات إزالة الثلج والقاطع
قم بإزالة أي جليد متراكم موجود حول الباب، وحشيات الباب، والقاطع باستخدام الكاشطة المتوفرة أو قطعة قماش ناعمة.

7.1.2  فحص منفذ تنفيس التفريغ
 تأكد من أن منفذ تنفيس التفريغ خالٍ من الجليد أو الثلج في فاصل التفريغ.  

وأزل أي ثلج باستخدام الكاشطة المتوفرة.

السنوية الصيانة  	7.2
لا يُجريها إلا مزود خدمة معتمد.

7.2.1   فحص ريش تبديد الحرارة وتنظيفها
تنبيه: خطر الجهد المخزن - لا يقوم به إلا مزود خدمة معتمد.
تنبيه: يتكون الغطاء من جزأين يزنان معًا حوالي 24 رطلًًا.

7.2.2  التحقق من محاذاة الباب
د من أن محاذاة الباب صحيحة وتسمح بتعشيق مزلاج الباب بسهولة. تأكَّ

الخدمة والصيانة الوقائية 	.7
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الصيانة كل سنتين 	7.3
لا يُجريها إلا مزود خدمة معتمد. 

7.3.1  استبدال البطارية
تنبيه: خطر الجهد المخزن - لا يُقوم به إلا مزود خدمة معتمد.
تنبيه: يتكون الغطاء من جزأين يزنان معًا حوالي 24 رطلًًا.

تنبيه: لا تستخدم إلا بطارية الرصاص الحمضية محكمة الإغلاق القابلة لإعادة الشحن )6 فولت، 7 أمبير في الساعة( كما هو محدد.  
.)SU105U-A000 الجزء رقم( Stirling Ultracold من )Power-Sonic (PS-670 يمكن شراء البطاريات البديلة

تحذير: قد يؤدي استخدام بطارية غير قابلة لإعادة الشحن إلى تسرب البطارية أو انفجارها وفي الحالات القصوى قد تشتعل النيران في 
البطارية.  تحتوي البطاريات غير القابلة لإعادة الشحن على مواد كيميائية خطرة قد تتسرب إذا تم استخدامها، ما يتسبب في مخاطر 

صحية جسيمة.

استبدال سلك الطاقة 	7.4
تنبيه: اتصل بمزود خدمة معتمد قبل استبدال سلك المصدر الرئيسي/الكهرباء.  يجب أن يُصنف السلك بحد أدنى 250 فولت و12 

أمبير.  ويجب أن يُعتمد السلك بواسطة الوكالتين التاليتين: UL وCSA.  إذا كان جهد المجمد المقنن لا يتطابق مع المصدر الرئيسي/
التيار الكهربائي لديك، أو إذا كان القابس الموجود في سلك المصدر الرئيسي/الكهرباء لا يتناسب مع مأخذ التيار الكهربائي، فلا تقم 

بتوصيل المجمد بالتيار الكهربائي.

الخدمة والصيانة الوقائية )واصلت( 	.7
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الحلالسبب المحتملالمشكلة

 لا تصل الكهرباء إلى المجمد من المجمد لا يعمل
الطاقة وحدة الإمداد ب

يار المتردد ت تحقق من وصلات سلك ال

قابس الجداري مثبت بإحكام د من أن ال أكَّ ت

ى   لا يصل المجمد إل
 نقطة الضبط 

 المطلوبة أو لا 
يها يحافظ عل

أزل عوائق تدفق الهواء من فتحات مدخل دوران الهواء غير كافٍ
المروحة الخارجية ومخرجها

قابس الجداري مثبت بإحكامإمداد الطاقة غير كافٍ د من أن ال أكَّ ت

يئة غير ملائمة ب ال

لا تجعل المجمد معرضًا لأشعة الشمس 
المباشرة، ولا تضعه في غرفة حارة، وما إلى 

ذلك.

وٍ.  د من أن المجمد مست أكَّ  ت
إذ سيؤدي الميل بأكثر من 5 درجات في بعض 

الاتجاهات إلى تدهور الأداء.

 يسترد/يستعيد 
 المجمد نقطة 
الضبط ببطء

باب غير مغلق بشكل كامل ثلج، وأزله إذا لزم الأمر، ال تحقق من تراكم ال
باب بشكل صحيح وأغلق ال

غلق كثيراً باب ويُ فتح ال باب وإغلاقهيُ قلل فترات فتح ال

تهويةدوران الهواء غير كافٍ أزل انسداد فتحات ال

ملحوظة
 صُمم هذا الجمد لتخزين المنتجات المجمدة. 

وللحصول على أفضل النتائج:

شغل المجمد الخاص بك بكامل طاقته باستخدام منتج حقيقي أو مُحاكٍ لزيادة الكتلة الحرارية، وإزاحة الهواء، والحفاظ على  	
الاستقرار الأمثل

قلل عدد مرات فتح الباب ومدت فتحه. 	

استكشاف الأخطاء وإصلاحها 	.8
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مواصفات المجمد 	9.1

ابان(الطاقة الكهربائية ي يار متردد عند 60/50 هرتز )ال 100 - 240 فولت ت
يار متردد عند 60/50 هرتز )جميع المناطق الأخرى( 120 - 240 فولت ت

1200 واط )10 أمبير عند 120 فولت، 5 أمبير عند 240 فولت(، اسميةالطاقة القصوى )الحالية(

دائرة مؤرضة بقدرة 15 أمبير أو أكبرتصنيف وحدة الإمداد بالكهرباء

يوممحرك التبريد ل الهي ينغ ذو المكبس الحر مشحون ب محرك ستيرل

الجاذبيةنظام نقل الحرارة مثعب حراري مدفوع ب

وسيط التبريد، المثعب الحراري

 خطر اندلاع حريق أو حدوث 
انفجار. وسيط التبريد المُستَخدم قابل 

للاشتعال. لا تخرق البطانة الداخلية أو 
تثقبها.

ا من R-170 )غاز الإيثان( خالٍ من مركبات كلوروفلوروكربون/ 90 جرامً
هيدروكلوروفلوروكربون

ية الإصلاح إلا بواسطة أفراد الخدمة المدربين.  لا تُجرى عمل
لة.  ولا يجب استبدال أجزاء المكون إلا بمكونات مماث

انة هذا المنتج. كما يجب اتباع جميع احتياطات  يل الخدمة قبل محاولة صي راجع دل
السلامة.

ية. ية أو المحل فيدرال وائح ال ل ا ل قً تخلص من الجهاز بطريقة صحيحة وف
اية. يمات المناولة بعن واتبع تعل

86- درجة مئوية إلى 20- درجة مئوية عند 32 درجة مئوية )90 درجة نطاق درجة حرارة
ادة مقدارها درجة واحدة مئوية تعديل بزي ل ة ل ل اب فهرنهايت( محيطة، ق

5+ درجة مئوية إلى 35+ درجة مئوية )41 درجة فهرنهايت إلى 95 فهرنهايت(درجة حرارة محيط التشغيل

5- درجات مئوية إلى + 60 درجة مئوية )23 درجة فهرنهايت إلى 140 درجة درجة حرارة مستودع التخزين
فهرنهايت( عند مستوى رطوبة نسبية بنسبة 65%

يئة مختبرية بيئة التشغيل لغاية للاستخدام في ب صُمم هذا المجمد ذو درجة الحرارة المنخفضة ل
اد. ذا تجنب الغبار أو دوران الجسيمات غير المعت عادية. ل

المواصفات 	.9
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مواصفات المجمد )واصلت( 	9.1

12 سنة اسميةالعمر الإنتاجي

ا مكعبة(السعة تراً )27.5 قدمً 780 ل

م | )60.7 بوصة ارتفاع × 27.8 بوصة عمق × 29.1 الأبعاد الداخلية 1542 × 705 × 740 مل
بوصة عرض(

م | )78.5 بوصة ارتفاع × 34.3 بوصة عمق × 36 الأبعاد الخارجية 1994 × 870 × 915 مل
بوصة عرض(

297 كجم )655 رطلًًا(الوزن الصافي، 5 أرفف، دون حمولة

م )0.125 بوصة( مع 68 كجم )150 رطلًًا( موزعة سعة الرف أقصى انحراف 3.175 مل
التساوي ب

ثان باستخدام عامل العزل بولي يوري ية الأداء ورغوة ال ألواح معزولة بتفريغ الهواء عال
بدائل الجديدة المهمة  يئة والمتوافق مع سياسة ال ب ل نفخ Ecomate® الصديق ل ال

"SNAP"

 >48 ديسيبل )أ( على بعد متر واحد من مقدمة المجمد في الضوضاء
ة التشغيل المستقر حال

فئة A(مستشعر عناصر التحكم كاشف واحد لدرجة حرارة المقاومة )RTD) (PT100 ال

موجب، وسالب، وأرضي، والوضع الطبيعي ومغلق، ومغلق، والوضع الطبيعي نقاط التلامس الجافة
ة إنذار يار الكهربائي أو في أي حال ت م تنشيطه عند انقطاع ال ت المفتوح، والمشترك؛ ي

اللمسالبطارية الاحتياطية لتحكم في شاشة تعمل ب بطارية احتياطية لمدة 12 ساعة ل

المواصفات )واصلت( 	.9
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المواصفات )واصلت( 	.9
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بيانات الأداء 	9.2

خزانة فارغة

80- درجة مئويةSetpoint )نقطة الضبط(

استخدام ثابت للطاقة 
)طريقة اختبار ENERGY STAR® النهائي(

6.67 كيلوواط/يوم عند 75- درجة مئوية
)المتوسط المرجّح(

6.5 ساعاتالانخفاض عن درجة الحرارة المحيطة )25 درجة مئوية(

إعادة التنشيط بعد فتح الباب
)طريقة اختبار ENERGY STAR® النهائي(

يقة 35 دق

معلومات التدفئة
ساعتان ونصف عند 60- درجة مئوية

6 ساعات ونصف عند 40- درجة مئوية
12 ساعة عند 20- درجة مئوية

تبديد الحرارة
 981 وحدة حرارية بريطانية/ساعة 

تبريد(  تهوية وال تدفئة وال )تحميل إلى نظام ال
)HVAC(

مواصفات المواد 	9.3

المعالجةاللونالمادةالجزء

باب،   الهيكل: الهيكل الرئيسي، وال
المسحوقأبيض/أخضرالفولاذ المطاوعوالغطاء الأمامي، والغطاء العلوي مطلي ب

المسحوقأبيضالفولاذالجزء الداخلي مطلي ب

الفولاذ المقاوم للصدأ الأرفف
تعديل( ل ––)قابل ل

المسحوقأخضرسبيكة الزنكالمقبض مطلي ب

المسحوقأبيضالفولاذالمفصلات ية ب مطل

LCD طبيعيةرماديبولي كربوناتحافة شاشة

المواصفات )واصلت( 	.9
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 Global Cooling، الذي صنّعته شركة SU780XLE يسري الضمان التالي على
 Global للحفاظ على أقصى وقت تشغيل وتحسين خدمة العملاء، لذا تحتفظ شركة .Inc
Cooling، Inc. بالحق في استبدال SU780XLE ببدائل جديدة صالحة للاستخدام أو 

 مستخدمة سابقًا وفقًا لتقديرها.

ضمان محدود، الولايات المتحدة الأمريكية
.Global Cooling، Inc تبدأ فترة الضمان بعد أسبوعين من تاريخ الشحن الأصلي من شركة 	

يخضع مجمد Stirling Ultracold للضمان لمدة عامين لتكلفة المواد والعمالة. 	
يخضع كل من المثعب الحراري ومحرك ستيرلنغ ذي المكبس الحر من شركة Stirling Ultracold لضمان مدته سبعة أعوام  	

.Global Cooling، Inc كاملة، على قطع الغيار فقط، من تاريخ الشحن الأصلي من شركة
إذا ظهرت مشكلة في الخدمة، فاتصل بقسم الصيانة التابع لشركة Global Cooling، Inc. لتسجيل خدمة الضمان  	

وبدء حل المشكلة.
يجب الحصول على موافقة من شركة Global Cooling، Inc. على الإذن المُسبق لاستخدام شركة صيانة لتشخيص المشكلة. 	
لن تتحمل شركة Global Cooling، Inc. مسؤولية الرسوم المتكبدة مقابل مكالمات الخدمة التي يتم إجراؤها بواسطة طرف  	

.Global Cooling، Inc ثالث قبل الحصول على إذن من شركة
تحتفظ شركة Global Cooling، Inc. بالحق في استبدال أي منتج بدلًًا من صيانته في الموقع. 	

تقتصر المسؤولية في جميع الأحداث على قيمة الشراء فقط. 	
لن تكون شركة Global Cooling، Inc. مسؤولة أو تتحمل مسؤولية، تحت أي ظرف من الظروف، عن الأضرار التبعية أو  	

العرضية المرتبطة بخسائر المنتجات المخزنة في حال تعطل الجهاز.

10.	 الضمان

2/7
ضمان المحرك
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ضمان محدود، كندا
.Global Cooling، Inc تبدأ فترة الضمان بعد شهر واحد من تاريخ الشحن الأصلي من شركة 	

يخضع مجمد Stirling Ultracold للضمان لمدة عامين لتكلفة المواد والعمالة. 	
يخضع كل من المثعب الحراري ومحرك ستيرلنغ ذي المكبس الحر من شركة Stirling Ultracold لضمان مدته سبعة أعوام  	

كاملة، على قطع الغيار فقط.
ذا ظهرت مشكلة في الخدمة، فاتصل بقسم الصيانة التابع لشركة Global Cooling، Inc. لتسجيل خدمة الضمان  	

وبدء حل المشكلة.
يجب الحصول على موافقة من شركة Global Cooling، Inc. على الإذن المُسبق لاستخدام شركة صيانة لتشخيص المشكلة. 	
لن تتحمل شركة Global Cooling، Inc. مسؤولية الرسوم المتكبدة مقابل مكالمات الخدمة التي يتم إجراؤها بواسطة طرف  	

.Global Cooling، Inc ثالث قبل الحصول على إذن من شركة
تحتفظ شركة Global Cooling، Inc. بالحق في استبدال أي منتج بدلًًا من صيانته في الموقع. 	

لن تكون شركة Global Cooling، Inc. مسؤولة أو تتحمل مسؤولية، تحت أي ظرف من الظروف، عن الأضرار التبعية أو  	
العرضية المرتبطة بخسائر المنتجات المخزنة في حال تعطل الجهاز.

ضمان محدود للموزع الدولي
.Global Cooling تبدأ فترة الضمان بعد شهر واحد من تاريخ الشحن من شركة 	

	�تضمن شركة Global Cooling حصول الموزع على المنتجات المشتراة بموجب هذه الاتفاقية خالصة وغير خاضعة لأي 
رهونات أو ديون أو مطالبات.

	�تضمن Global Cooling أيضًا خلو جميع المنتجات من عيوب المواد في ظل ظروف الاستخدام والخدمة العادية لمدة عامين.
	�يخضع كل من المثعب الحراري ومحرك ستيرلنغ ذي المكبس الحر من شركة Stirling Ultracold لضمان مدته سبعة أعوام 

كاملة، على قطع الغيار فقط.
	�يجب أن تزود شركة Global Cooling الموزع بقطع الغيار دون رسوم، لاستبدال الأجزاء التي يجب استبدالها نتيجة مطالبات 

الضمان الصالحة.
يقتصر هذا التزام الضمان على استبدال الأجزاء المعيبة القابلة للاستبدال فقط. 	

تقع مسؤولية جميع رسوم الخدمة المتعلقة بإصلاح الأجزاء المعيبة للمنتجات أو استبدالها على عاتق الموزع و/أو عميل الموزع. 	
يجب أن يقوم الموزع، نيابة عن شركة Global Cooling، بأداء هذه الصيانة و/أو عمليات الإصلاح المعتادة والمتعارف عليها  	

و/أو استبدال الأجزاء داخل الإقليم على نفقة الموزع؛ والتي قد يتم تمريرها إلى عميل الموزع، وفقًا لتقدير الموزع.

10.	 الضمان )واصلت(



Stirling Ultracold 
 Athens    Poston Road 6000، أوهايو 45701، الولايات المتحدة الأمريكية    

الهاتف: 740.274.7900 / 855.274.7900    الفاكس: 740.274.7901

www.stirlingultracold.com

 حقوق الطبع والنشر لعام 2022 لشركة Stirling Ultracold, a part of BioLife Solutions© جميع الحقوق محفوظة.  
ية.  دول عالمي Global Cooling بموجب براءات الاختراع الأمريكية وال د ال بري ت ة ال ي ن ق  تُصنع ت

.Global Cooling, Inc علامة تجارية خاصة بشركة Stirling Ultracold عد  تُ
ير دون إشعار.  تغي ل  تخضع المواصفات ل

.www.stirlingultracold.com وللاطلاع على أحدث المواصفات، يُرجى الرجوع إلى 

SU780XLE-LIT-OM-N (ARA)   |   14.10.22   |   48 من 48


